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Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F.  
This product contains a light source of energy efficiency class F.  
Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique F.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica F.
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética F.
Este produto contém uma fonte de luz de eficiência energética de classe F.
Niniejszy produkt zawiera źródło światła klasy efektywności energetycznej F.
Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiëntieklasse F. 
Tento výrobek obsahuje světelný zdroj třídy energetické účinnosti F.
Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj triedy energetickej účinnosti F.
Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti F.
Ez a termék F energiahatékonysági osztályú fényforrást tartalmaz.
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Die Lichtquelle ist von einer qualifizierten Person austauschbar. 
The light should be replaced by a qualified person.
La source lumineuse peut être remplacée par une personne qualifiée.
La sorgente luminosa deve essere sostituita da una persona qualificata.
La bombilla debe ser sustituida por personal autorizado.
A fonte de luz pode ser substituída por uma pessoa qualificada.
Źródło światła powinno być wymieniane przez wykwalifikowaną osobę.
De lichtbron kan vervangen worden door een gekwalificeerde persoon.
Zdroj světla může vyměnit kvalifikovaná osoba.
Zdroj svetla môže vymeniť kvalifikovaná osoba.
Svetlobni vir lahko zamenja usposobljena oseba.
A fényforrás szakképzett személy által cserélhető.
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Das separate Betriebsgerät ist von einer qualifizierten Person austauschbar.  
The separate control gear should be replaced by a qualified person.
L'appareil de commande séparé peut être remplacé par une personne qualifiée.
Il dispositivo di comando separato deve essere sostituito da una persona qualificata.
El aparato separado debe ser sustituido por personal autorizado.
O dispositivo separado pode ser substituído por uma pessoa qualificada.
Oddzielny zasilacz powinien być wymieniany przez wykwalifikowaną osobę.
De aparte bedieningsinrichting kan vervangen worden door een gekwalificeerde persoon.
Samostatné ovládací zařízení může vyměnit kvalifikovaná osoba.
Samostatné ovládacie zariadenie môže vymeniť kvalifikovaná osoba.
Krmilno enoto lahko zamenja usposobljena oseba.
A különálló vezérlőberendezést szakképzett személy cserélheti ki.
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DE Betreiben Sie das Produkt nur an einer zugelassenen Steckdose, die mit dem öffentlichen Stromnetz verbunden ist. 
Die Steckdose muss in der Nähe des Produkts installiert und leicht zugänglich sein.

FR N'utilisez le produit que sur une prise de courant agréée, reliée au réseau électrique public. 
La prise de courant doit être installée à proximité du produit et être facilement accessible.

EN Operate the product only from an approved outlet that is connected to the public power supply. 
The socket outlet must be installed near the product and must be easily accessible.

IT Utilizzare il prodotto solo da una presa di corrente approvata e collegata alla rete elettrica pubblica. 
La presa di corrente deve essere installata vicino al prodotto ed essere facilmente accessibile.

ES Utilice el producto sólo desde una toma de corriente aprobada que esté conectada a la red eléctrica pública. 
La toma de corriente debe estar instalada cerca del producto y ser fácilmente accesible.

PL Produkt należy obsługiwać wyłącznie z zatwierdzonego gniazdka elektrycznego, które jest podłączone do publicznej 
sieci energetycznej. Gniazdko musi być zainstalowane w pobliżu produktu i być łatwo dostępne.

PT Operar o produto apenas a partir de uma tomada eléctrica aprovada que esteja ligada ao fornecimento público de 
energia. A tomada deve ser instalada perto do produto e ser de fácil acesso.

NL Gebruik het product alleen via een goedgekeurd stopcontact dat is aangesloten op de openbare stroomvoorziening. 
Het stopcontact moet in de buurt van het product worden geïnstalleerd en gemakkelijk toegankelijk zijn.

SK Výrobok používajte len zo schválenej elektrickej zásuvky, ktorá je pripojená k verejnej sieti. 
Zásuvka musí byť nainštalovaná v blízkosti výrobku a musí byť ľahko prístupná.

CZ Výrobek provozujte pouze ze schválené elektrické zásuvky, která je připojena k veřejné síti. 
Zásuvka musí být instalována v blízkosti výrobku a musí být snadno přístupná.

SI Izdelek uporabljajte samo iz odobrene vtičnice, ki je priključena na javno električno omrežje. 
Vtičnica mora biti nameščena v bližini izdelka in mora biti lahko dostopna.

HU A terméket csak olyan engedélyezett konnektorból működtesse, amely a közüzemi áramellátáshoz csatlakozik. 
A konnektornak a termék közelében kell lennie, és könnyen hozzáférhetőnek kell lennie.
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